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【公報種別】特許法第１７条の２の規定による補正の掲載
【部門区分】第２部門第４区分
【発行日】平成24年4月12日(2012.4.12)

【公開番号】特開2010-240844(P2010-240844A)
【公開日】平成22年10月28日(2010.10.28)
【年通号数】公開・登録公報2010-043
【出願番号】特願2009-88661(P2009-88661)
【国際特許分類】
   Ｂ４１Ｊ   3/01     (2006.01)
   Ｂ４１Ｊ   5/30     (2006.01)
   Ｇ０６Ｆ  17/28     (2006.01)
   Ｇ０６Ｆ   3/12     (2006.01)
【ＦＩ】
   Ｂ４１Ｊ   3/534   　　　　
   Ｂ４１Ｊ   5/30    　　　Ｂ
   Ｇ０６Ｆ  17/28    　　　Ｘ
   Ｇ０６Ｆ   3/12    　　　Ｗ

【手続補正書】
【提出日】平成24年2月24日(2012.2.24)
【手続補正１】
【補正対象書類名】特許請求の範囲
【補正対象項目名】全文
【補正方法】変更
【補正の内容】
【特許請求の範囲】
【請求項１】
　所定言語の情報を取得する情報取得部と、
　取得した所定言語の情報を、翻訳辞書によって、所定言語と異なる他言語に翻訳する翻
訳部と、
　他言語に翻訳された情報をコード化して、コード画像を生成するコード画像生成部と、
　前記取得した所定言語の情報及び生成された前記コード画像をラベル媒体に印刷する印
刷部と、
を備えたことを特徴とするラベルプリンター。
【請求項２】
　前記翻訳部は、前記取得した所定言語の情報を、複数の他言語に翻訳し、
　前記コード画像生成部は、複数の他言語に翻訳されたぞれぞれの情報をコード化して、
複数のコード画像を生成し、
　前記印刷部は、前記取得した所定言語の情報と、生成された前記複数のコード画像と、
を前記ラベル媒体に印刷する請求項１に記載のラベルプリンター。
【請求項３】
　前記印刷部は、生成された前記複数のコード画像を、予め定められた順序で印刷する請
求項２に記載のラベルプリンター。
【請求項４】
　前記印刷部は、前記複数のコード画像のそれぞれに、異なる背景色を印刷する請求項２
または３に記載のラベルプリンター。
【請求項５】
　前記印刷部は、前記複数のコード画像のそれぞれに、当該コード画像の近傍に、当該コ
ード画像の他言語を母国語とする国の国旗のイメージを印刷する請求項２ないし４のいず
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れか１項に記載のラベルプリンター。
【請求項６】
　入力された所定言語の情報を、翻訳辞書によって、所定言語と異なる他言語に翻訳させ
、
　他言語に翻訳された情報をコード化してコード画像を生成させ、
　入力された所定言語の情報及び生成された前記コード画像をラベル媒体に印刷させるこ
とを特徴とするプログラム。
【請求項７】
　所定言語の情報を入力させる情報入力部、入力された所定言語の情報を翻訳辞書によっ
て所定言語と異なる他言語に翻訳する翻訳部、及び他言語に翻訳された情報をコード化し
てコード画像を生成するコード画像生成部を有する情報処理装置と、
　前記入力された所定言語の情報と生成された前記コード画像とをラベル媒体に印刷する
印刷部を有するラベルプリンターと、
を備えたことを特徴とするラベルプリントシステム。
【手続補正２】
【補正対象書類名】明細書
【補正対象項目名】０００６
【補正方法】変更
【補正の内容】
【０００６】
　本発明のラベルプリンターは、所定言語の情報を取得する情報取得部と、取得した所定
言語の情報を、翻訳辞書によって、所定言語と異なる他言語に翻訳する翻訳部と、他言語
に翻訳された情報をコード化して、コード画像を生成するコード画像生成部と、取得した
所定言語の情報と及び生成されたコード画像をラベル媒体に印刷する印刷部と、を備えた
ことを特徴とする。
【手続補正３】
【補正対象書類名】明細書
【補正対象項目名】０００７
【補正方法】変更
【補正の内容】
【０００７】
　この場合、翻訳部は、取得した所定言語の情報を、複数の他言語に翻訳し、コード画像
生成部は、複数の他言語に翻訳されたぞれぞれの情報をコード化して、複数のコード画像
を生成し、印刷部は、取得した所定言語の情報と、生成された複数のコード画像と、をラ
ベル媒体に印刷することが好ましい。
【手続補正４】
【補正対象書類名】明細書
【補正対象項目名】０００８
【補正方法】変更
【補正の内容】
【０００８】
　本発明のラベルプリントシステムは、所定言語の情報を入力させる情報入力部、入力さ
れた所定言語の情報を翻訳辞書によって所定言語と異なる他言語に翻訳する翻訳部と、及
び他言語に翻訳された情報をコード化してコード画像を生成するコード画像生成部を有す
る情報処理装置と、入力された所定言語の情報と生成されたコード画像とをラベル媒体に
印刷する印刷部を有するラベルプリンターと、を備えたことを特徴とする。
【手続補正５】
【補正対象書類名】明細書
【補正対象項目名】００１０
【補正方法】変更
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【補正の内容】
【００１０】
　上記のラベルプリンターにおいて、印刷部は、生成された複数のコード画像を、予め定
められた順序で印刷することが好ましい。
【手続補正６】
【補正対象書類名】明細書
【補正対象項目名】００１２
【補正方法】変更
【補正の内容】
【００１２】
　この場合、印刷部は、複数のコード画像のそれぞれに、異なる背景色を印刷することが
好ましい。
【手続補正７】
【補正対象書類名】明細書
【補正対象項目名】００１４
【補正方法】変更
【補正の内容】
【００１４】
　この場合、印刷部は、複数のコード画像のそれぞれに、当該コード画像の近傍に、当該
コード画像の他言語を母国語とする国の国旗のイメージを印刷することが好ましい。
【手続補正８】
【補正対象書類名】明細書
【補正対象項目名】００１６
【補正方法】変更
【補正の内容】
【００１６】
　本発明のプログラムは、入力された所定言語の情報を、翻訳辞書によって、所定言語と
異なる他言語に翻訳させ、他言語に翻訳された情報をコード化してコード画像を生成させ
、入力された所定言語の情報及び生成された前記コード画像をラベル媒体に印刷させるこ
とを特徴とする。
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